平成　　年　　月　　日

　保護者の皆様

船橋市立　　　　小（中）学校

　　　　　　校長

　　　　　　学年主任

　　　　　　遠足（校外学習）のお知らせ

　新緑の候、保護者の皆様にはますますご健勝のこととお喜び申し上げます。

さて、下記のとおり、遠足（校外学習）を計画しましたので、ご協力をお頻い申し上げます。

記

１．期　日　　　　平成　　年　　月　　日　（　）

２．ねらい　　　　協力して、きまりのある行動をとりながら、美しい自然や動物にふれ、親しむ。

３．目的地　　　　　　　　　　　　　　　　　　※雨天決行

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（※雨天の場合　　　　　　　　　）

４．コース　　　　学　校　～　　　　～　　　　～　　　　～　学　校

　　　　　　　　　　：　発　　　　　　　（昼食）　　　　　　　　：　着

５．費　用　　　　約　　　　円

　　　　　　　　（学年費・教材費・行事費より支払いをいたします。）

６．その他　　　　・費用は遠足実施後に集金したいと思います。集金額が分かりましたら、後日集金袋（集金方法のお知らせ）をお渡ししますので、その時に納入してください。

　　　　　　　　　　・詳しくは「遠足（校外学習）のしおり」を配布しますのでご覧ください。

　　　　　　　　　　・下記の申込書にご記入の上、　月　　日までに担任へ捏出してください。

きりとりせん

遠足（校外学習）申込書

参　加　　　不参加　　　　　※どちらかに○印をつけてください。

　　　　　　　　　　　　理由（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

　　　　年　　租　　児童（生徒）名　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　保護者氏名　　　　　　　　　　　　　印

平成　　년   월　　일
　보호자여러분께

후나바시시립　　　　소（중）학교
　　　　　　교장

　　　　　　학년주임
　　　　　　소풍（교외학습）의 통지
　 신록의 계절、보호자여러분의 평안을 기원합니다。

다음과 같이、소풍（교외학습）을 계획하고 있으니 협력해 주시기를 부탁드립니다。

기
１．기일　　　　平成　　년　　월　　일　（　）

２．목적　　　　협력하여、정해진 행동을 하며  아름다운 자연과 동물과 접해 ,

친하게 됨

３．목적지　　　　　　　　　　　　　　　　　　※우천결행
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（※우천의경우　　　　　　　　　）

４．코스　　　　학교　～　　　　～　　　　～　　　　～　학교
　　　　　　　　　　：　발　　　　　　　（점심）　　　　　　　　：　착
５．비용　　　　약　　　　엔
　　　　　　　　（학년비・교재비・행사비에서 지불 하겠습니다）
６．기타　　　　・비용은 소풍 실시 후에 집금 하고자 합니다。집금액을 알게되면          후일 집금봉투（집금방법의통지）를 전하겠으니、그 때에 납입해 주십시오。

　　　　　　　　　　・자세한 것은 「소풍（교외학습）의 안내서」를 배포하니 봐 주십시오。
　　　　　　　　　　다음의 신청서에 기입하셔서、　월　　일까지 담임에게 제출해 주십시오。

자르는 선
소풍（교외학습）신청서
참가　　　불참가　　　　　※어느쪽인지 ○표를 해주십시오。

　　　　　　　　　　　　이유（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

　　　　년　　반　　아동（생도）명　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　보호자성명　　　　　　　　　　　　　인
